Katatawanan

NAGHAMBUGAN

May isang kawal ng hukbo, hin-
di amerikano kundi taga-Mehiko,
nguni’t magaling umingglis, na
minsa’y naghambog na mabuti sa
isang tsuper ng autong kanyang
sinakyan. Ang tsuper ay pilipino.
Nagpapasyal noon ang nasabing
kawal. Nang madaan sila sa ta-
pat ng sirang katedral sa Intra-
muros ay nagtanong ang mehika-
no.

—Tila napakalaki at napaka.
ganda ng -nasirang katedral ninyo.
ilang panahon kaya ginawa?

—Ayon sa pagkaalam ko po ay
mga limang taon—sagot ng tsu-
per.

—Pagkatagal-tagal, doon sa
amin, isang buwan lamang kung
itayo ang katedral na gaya ni-
yan...

Nang dumating sa tapat ng Siti.
Hol ay nagtanong uli ang nasabing
kawal.

—At iyan,
naitayoe?

—Tila po mga dalawang taon.

Ang kawal ay humalakhak.

—Doon sa amin, dalawang ling-
go lamang kung itayo ang Siti-
Hol na gaya niyan.

Napansin ng tsuper na siya'y
pinaglalakuan at pinaghahambu-
gan ng mehikano. Nang duma-
tnig sa tapat ng simbahan ng
San Sebastian ay muli itong nag-
tanong.

--E ito naman, 11ang taon bago

naitayo?

-—Aywan ko po, nguni’t kani-
kanina lamang na magdaan ako
rito ay wala pa ang simbahang
ivan.

ilang panahon bago

<O»

ANG AMING PAMUKHA

Lahat nang makabasa’t nakabas
bhatid ng buhay at mga ginawa ni
Dr. Jose Rizal ay sukat makaalam
na ang pamukha sa bilang ma ito
wg [ LANG-ILANG ay isang lilok
a eskultura mg ating Bayani. Si
Rizal din ang nagpamagat sa lilok
va iyan ng “Tagumpay ng Karu-
nungan laban sa Kamatayan.”
Kung pags.aaralang mabuti ang
“palaistpang” mnakapaloob sa es.
kulturang iyan ay mapatutunayan
ratin yaong sinabi ni Ferdinand
Blumentritt na ‘-si Rizal ay »a-
lang ginawang di may kahulu.
gan.”
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Mya Salitang Magkakasingkahulugan

Abuloy
(dalé, gibik, salclolo)

Ang salitang abuloy ay ginagamit sa dalawang layunin:
ang isd’y sa pagkakalodéb ng anumang ambag at ang isia na-
ma’y sa pagdalé sa sinuming napapahamak o ginagawan ng
masama. Iténg ikalawang layunin ang tutukuyin natin
dito. Ang una ay mababasa pagdating sa saliting ambdg.

Kung kusang-loob na aabuloy sa sinumang ginidgawan
ng di-mabuti o kaya’y napapahamak ay dalé ang ginagamit.

Kung hindi kami nakadalé agad ay napahamak si Pe-
dro; mabuti’t maram1 ang dumalé nang harangin kagabi si
1\’Iarcos.

Gibik ang ginagamit kung iuukol sa pag-abuloy sa sinu-
mang humihingi ng tulong

Nang maringig namin ang sigdw na “daluhdn ninyo
ako!” ay gumibik kaming magkakasama; kung di pa aké
nagpagibik ay hindi pa aké matutulungan.

Ang ginagamit naman ay saklolo kung ang tutu]ungan
ay isang nasa kasakunaan.

Patiy ang mag-ina kung di nasaklolohan ng mga kapit-
bahay; kung hindi nakasaklolo agad ang isang may-dalang
gamét ay natuluyan 'marahi}1 si Kulas.

boy
(bugaw, ambdy, tabéy, bulabog)

Ang salitang aboy na ginagamit sa pagpapatungo sa
sinuman o sa anuman sa dakong malayo kaysa kinaroroo-
nan ay siyang pinaka-saliging saliti ng bugaw, ambdy,
taboy at bulabog.

Bugaw kung hayop ang inidabdy.

Ang ambdy ay saliting lalawigan na di gamitin ni
kilald sa Maynila at iniuukol sa lahat ng pinaggagamitan
ng aboy.

Tabéy naman ang ginigamit kung ang inidabéy at bi-
nubugaw ay pinapapatungo sa ising tiyak na dako o podk.

Bulabog kung ang binGbugaw ay marami; ginidgamit
din ang saliting it6 sa biglaang pag-alis dahil sa pagka-
gulat ng mga hayop, lald na ng maiilap; ginigamit din sa
pagpapanakbuhan ng maraming taong nabigla at nagulat.

Maiaring sabihing iabéy mo ang hayop na iyan ngu-
ni’t kailin ma’y di tamang sabihing bugawin mo si Pedro.

Ang mga mandk ay nabulabog kaya nagputakan; nang
akd’y dumating ay nadbilabog ang mga nagsisipagsugal
pagka’t ang akala ay isd akéng tiktik ng’ pamahalaan; na-
bulabog ang nanginginaing mga ibon nang kumahél ang
aso.

Ang mga kambing ay itabéy mo sa libis; sa liwasan
mo sila- itabéy.

Bakit hindi tatakbé ang pusa ay binugaw mo.

“Adhikd”
(layon, mithi, nais, nasd, pintuhd, hangad)

Ang pinaka-saligang saliti ng magkakasingkahuluging
ité ay layon.

Ginagamit ang “adhikid” kung ang layunin ay kinapa-
palooban ng malilinis at matatayog na simulain.

Kung para sa mga pangkaraniwan at pangkalahating
bagay ay nais ang ginagamit.

Kung sa pagnanais ay talagang may tiyik na bagay,
o kaya’y tiyak na tunguhin, “mithi”. - -

Kung may kahalong isang paghahangid, “nasa”.

Kung may kalah6k namang pag-ibig, “pintuhd”,

Kung may bahagyi namang pag-iimbét, sa masami o
sa magaling, hangdd.

Ang kasarinlan ay malaon nang “adhikd” ng bayang
pilipino; ang nais ng lahat ay mabuhay at lumigaya; ang
kalayain ay siyang ‘‘pinakamimithi” ng mga mamamayéan;
naramdaman ng dalaga ang “nasid” sa kanyi ng binata;
matagal ko nang “pinipintuhd” ang oo ni Rosa; namanma-
nan ang hangdd ng lalaki kayid nag-ingat ang babai.

ILANG-ILANG

Aeha,

- negmamasid at tumataliba,

Panghuling
Talata

Nagsimula ang linggong ito sa
isang pangyayaring piagpop-
kvan ngayon ng mata ng sandaig-
dig ot alinsunod sa aming maralis
tang palagay ay maaaring maging
tilis mg 1A TN MAMANG PANYY(ira
ring magiging mahalaga sa kesaye
sayan mg mga bayan at ng wmiga
Tinutukoy mamin ang laba-
ran ng mga magkakapatid sa bu-
ong Kainsikan. Bagaman angp
paglalaban.labang ito ng mga int-
stk ay sarili nila, palibhasa’y du-
lawang simulain ang pinake-pu-
wong dahilan ay maaaring pakin.
laman ng tbang bansang sumasa-
gisag sa bandila ng Demokiasya
ct ng Komunismo. Di kami mag-
sasalita ng anung.ano man 31 ba.
gay ma 1to. Ang tangi naming
sasabihin ay sa Tsina nagaganup
ung paglalaban-labang tyan mng
magkakalahi, nguni’t ang Kusya
at Estados Unidos ay Kkapuwa’
I
mi'y di manghuhula; datapwe’t
bukas-makalawa ay maaaring mae«

gunita natin ang huli naming si-

nabi.

Samantalang ganyan ang nang-
yayart sa Tsina, ang Korea uy nis
pagok sa isang panahong maligws
ra para sa tkapanunumbalic ng
kanyang pagsasarili. Alam nating
ang bansang iyan-ay inapi't malia
Pin ng mga hapon. Sa pagkateto
ug dansang pinaka-magamany ka.
away ng kalayaan ng mga bayun
at ng mga tao, siya'y maparainay
sa mga lahing natubos. At ngaes
yon, st Kim Koo, pangulo vg la.
piang ukol sa katubusan ng lahing
koreano ma napatapon sa lupdaing
intsik, ay babalik na sa. Seul, pay-
katapos ma ‘maitatag niya sa
Tsungking ang pamahalaan ng
nagsasariling Korea. Lubhang
makabuluhan ang sinabi ni hene«
ralisimo Chiang Kai-shek »u ar
ya'y “kapag hindi naging ganap
ang pagsasarili ng Koreo ay hindi
magiging ganap ang kapayapaci
sa silangang Asya at hindi magis
ying palagian ang kapayapaan ng
sendaigdig.”

Sa isang dako ay makabidingi
noman ang sigaw ng mge lagas
I{aba. Sa bibig mi Dr. Mustapo,
kccama sa Gabinete ng lider ng
kilusan, si Dr. Soekarno, ay mari.
jgig ma ‘“‘hindi mamin isasalung
uny sandata habang may bandi-
lanag olandes na nakawagayway sa
fmdonesya.”

Para sa ating mga pilipino, ang
luhat ng iyan ay may ma'a,k,mgq
kahulugan. Rawa’t isa ay inanns
yayahan naming magmunimuni at
ang kanilang kilos para sa hina-
karap ma mge araw ay ibagay ma
sana sa maaaring ibunge ny mga
pongyayaring tyan. Oo mga’t anrg
it ay malayo sa atin, nguni't
ong yanig ay maaari nating mae
remdaman.

Nobyembre 10, 1945



